
Katetersett 1100
Bruksanvisning

Spesiell godkjenning

OBS: Katetrene skal kun brukes av lege eller under tilsyn av lege som kjenner til Seldinger-teknikken 
eller «Venae sectio» og farene knyttet til sentrale venekatetre.

1. Bruk
Katetrene brukes til sentralvenøs tilførsel av legemidler og infusjonsløsninger i kombinasjon med den 
implanterbare infusjonspumpen LENUS pro®. Katetrene er beregnet for engangsbruk.

2. Håndtering av Seldinger-teknikken
Etter steril punksjon av blodkaret med en stålkanyle som passer til ledevaieren, ta ledevaieren ut av 
dispenseren og før den inn gjennom kanylen i blodkaret med den fleksible enden eller J-enden først.

Fikser ledevaieren perkutant og fjern kanylen helt over vaieren.

ADVARSEL Når du fører frem vaieren gjennom kanylen i blodkaret, skal du alltid holde godt fast i vaieren. 
Skyv alltid inn vaieren med den fleksible enden eller J-enden først.

ADVARSEL Flytt aldri kanylen distalt med den liggende vaieren.

Før dilatatoren med avtrekkbar hylse forsiktig inn i karet gjennom et eventuelt hudsnitt som er anlagt over 
ledevaieren. Fest ledevaieren slik at den ikke glir ved et uhell!

ADVARSEL Flytt aldri ledevaieren distalt sammen med dilatatoren i blodkaret (risiko for perforasjon)

Fjern ledevaieren, fjern dilatatoren, og før inn det skylte, luftfrie rette kateteret 1000 P gjennom den 
avtrekkbare hylsen i blodkaret. Ved skylling skal sprøyteadapteren med Luer-Lock-gjenger festes på 
kateteret. Før kateteret til ønsket sted i venen samtidig som den gjennomlyses ved hjelp av en C-bue, og 
kontroller at kateteret er korrekt plassert.

Marker tilkoblingspunktet, og fjern forsiktig den avtrekkbare hylsen uten å utøve spenning eller press på 
kateteret. Skjær deretter av kateter 1000 P i en rett vinkel.

Skyll kateteret med heparinisert koksaltløsning for å forhindre at blod fester seg i kateteret. Lukk 
sprøyteadapteren med en steril kombistopper, og forbered en subkutan hudlomme for koblingen 2000 som 
fikseres med fikseringshylse 3000.

Disseker den subkutane pumpelommen i den høyre eller venstre øvre delen av buken. Plasser pumpen 
og påfølgende tunnelføring av pumpekateteret til tilkoblingspunktet. Koble til de to kateterendene med 
koblingen 2000, og fikser begge kateterendene på koblingen 2000 med en ikke-resorberbar tykk tråd.
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5.1.1 Hersteller Bezeichnet den 
Hersteller des 
Medizinprodukts 
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98/79/EG und der 
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5.1.2 Bevollmäch-
tigter in der 
Europäischen 
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Europäischen 
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der Europäischen 
Gemeinschaft/
Europäischen Union.
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5.1.3 Herstellungs-
datum

Bezeichnet das 
Herstellungsdatum des 
Medizinprodukts.
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5.1.4 Verfallsdatum Bezeichnet das 
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nicht mehr verwendet 
werden darf.
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5.1.6 Bestellnummer Katalognummer 
des Herstellers zur 
Identifizierung des 
Medizinprodukts
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des Herstellers 
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5.1.8* Importeur Kennzeichnet das 
Unternehmen, das das 
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5.2.1 Steril Gibt an, dass ein 
Medizinprodukt einem 
Sterilisationsverfahren 
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5.2.2 Unter 
Verwendung 
aseptischer 
Techniken 
sterilisiert

Gibt an, dass ein 
Medizinprodukt 
unter anerkannten 
aseptischen 
Bedingungen 
hergestellt wurde.
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5.2.3 Sterilisation mit 
Ethylenoxid

Gibt an, dass ein 
Medizinprodukt mit 
Ethylenoxid sterilisiert 
wurde.

*Genehmigte Symbole mit ausstehender ISO-Harmonisierung sind mit einem Sternchen in der Spalte 
„Referenznummer“ markiert.
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5.4.3 Gebrauchs-
anweisung 
beachten oder 
elektronische 
Anleitung zum 
Gebrauch 
konsultieren

Weist darauf hin, dass 
der Anwender die 
Gebrauchsanweisung 
beachten muss.
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5.4.4 Vorsicht

HINWEIS: Die 
Definition 
dieses Symbol 
wurde 2020 
geändert, und 
das Symbol 
wird von den 
Cook-Kenn-
zeichnungen 
entfernt. Wenn 
sich dieses 
Symbol auf 
einer Cook-
Kennzeichnung 
befindet, gilt 
die (alte) Defini-
tion rechts.

Gibt an, dass der 
Anwender die 
Gebrauchsanweisung 
für wichtige Sicher-
heitsinformationen 
wie Warnhinweise und 
Vorsichtsmaßnahmen 
konsultieren muss, die 
aus verschiedenen 
Gründen nicht direkt 
auf dem Medizin-
produkt angegeben 
werden können. 
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5.4.4* Vorsicht

HINWEIS: Wenn 
sich eine Kenn-
zeichnung mit 
diesem Symbol 
direkt auf dem 
Medizinprodukt 
befindet, gilt 
die Definition 
rechts.

Weist darauf hin, 
dass beim Betrieb 
des Produkts oder 
einer Steuerung in der 
Nähe der Position des 
Symbols Vorsichtsmaß-
nahmen eingehalten 
werden müssen oder 
dass der Betreiber in 
der vorliegenden Situ-
ation aufmerksam sein 
oder eine bestimmte 
Aktion ausführen muss, 
um unerwünschte 
Folgen zu verhindern. 
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5.4.5 Enthält Natur-
kautschuklatex.

Weist darauf hin, 
dass sich trockener 
Naturkautschuk oder 
Naturkautschuklatex 
als Werkstoff in einem 
Medizinprodukt oder 
in der Verpackung 
eines Medizinprodukts 
befindet.

*Genehmigte Symbole mit ausstehender ISO-Harmonisierung sind mit einem Sternchen in der Spalte 
„Referenznummer“ markiert.
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5.3.5 Temperatur-
untergrenze

Bezeichnet die 
Untergrenze der 
Temperatur, der 
das Medizinprodukt 
gefahrlos ausgesetzt 
werden kann.
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5.3.6 Temperatur-
obergrenze

Bezeichnet die 
Obergrenze der 
Temperatur, der 
das Medizinprodukt 
gefahrlos ausgesetzt 
werden kann.
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5.3.7 Temperatur-
grenze

Bezeichnet die Unter- 
und Obergrenze 
der Temperatur, der 
das Medizinprodukt 
gefahrlos ausgesetzt 
werden kann.
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5.3.8 Feuchtigkeits-
limitierung

Bezeichnet den 
Bereich der 
Luftfeuchtigkeit, der 
das Medizinprodukt 
gefahrlos ausgesetzt 
werden kann. 
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5.3.9 Luftdruck-
limitierung

Bezeichnet den Bereich 
des Luftdrucks, dem 
das Medizinprodukt 
gefahrlos ausgesetzt 
werden kann.

ISO 15223-1

Medizinprodukte – 
Bei Aufschriften von 
Medizinprodukten 
zu verwendende 
Symbole, Kennzeich-
nung und zu liefernde 
Informationen

5.4.2 Nicht wieder-
verwenden/Nur 
zum einmaligen 
Gebrauch

Kennzeichnet ein 
Medizinprodukt, 
das nur für den 
Einmalgebrauch 
bestimmt ist.Forklaring av 

symbolene på 
emballasjen
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Fikser deretter koblingen til fascien ved hjelp av den medfølgende fikseringshylsen 3000 med ikke-
resorberbar tråd.

3. Håndtering «Venae sectio»
Etter å ha laget et snitt i huden over ønsket hulvene, disseker blodkaret fritt. Blodkaret visualiseres 
og en ligatur anlegges. Lag et snitt i venen med skalpell eller saks, og åpne venen med en veneløfter.  
Før inn kateteret langs veneløfteren i blodkaret. Før frem kateteret til ønsket posisjon i hulvenen, og 
avkort kateteret til ønsket lengde i rett vinkel. Spyl gjennom kateterets lumen og fyll det uten luftbobler. 
Fortsett i henhold til beskrivelsen ovenfor.

4. Kontraindikasjon for kateterisering
De viktigste kontraindikasjonene for kateterisering er:

ADVARSEL
•	Koagulasjonsforstyrrelser eller heparinbehandling på tidspunktet for punksjonen.
•	Tidligere operasjon i halsområdet, f.eks. av skjoldbruskkjertelen, endarterektomi av halspulsåren.
•	Skader eller tumorer i nærheten av punksjonsstedet.
•	Vansker med korrekt posisjonering av punksjonen.

5.Spesielle merknader
Ikke bruk delene eller settet dersom du oppdager skader på emballasjen eller på deler av emballasjen 
eller dersom sterilitetsgarantiperioden er utløpt.

6. Lagring
Oppbevar katetrene på et tørt, støvfritt sted, beskyttet mot direkte sollys.

7. Reklamasjon
Ved reklamasjon skal delene med feil returneres. Oppgi batchkoden som er angitt på etiketten.

8. Ansvar
Vi påtar oss intet ansvar for personskader eller skader på eiendom som er forårsaket av feil eller uegnet 
håndtering eller oppbevaring. På samme måte utelukkes alle erstatningskrav dersom kateteret har blitt 
brukt til tross for at emballasjen er skadet eller etter at den angitte sterilitetsgarantiperioden er utløpt.

Produsent
VitalAire GmbH
Bornbarch 2
22848 Norderstedt
Germany
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5.6.3 Nicht pyrogen Kennzeichnet ein 
Medizinprodukt, das 
nicht pyrogen ist.
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5.7.1* Patienten-
nummer

Bezeichnet eine 
eindeutige Nummer, 
die einem bestimmten 
Patienten zugeordnet 
ist.

ISO 15223-1 

Medizinprodukte – 
Bei Aufschriften von 
Medizinprodukten 
zu verwendende 
Symbole, Kennzeich-
nung und zu liefernde 
Informationen

5.7.3* Patienten-
identifikation

Bezeichnet 
Informationen zur 
Identifizierung des 
Patienten.
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5.7.4* Website mit 
Informationen 
für Patienten

Angabe einer 
Website, wo 
Patienten zusätzliche 
Informationen über 
das Medizinprodukt 
einholen können
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5.7.5* Klinik bzw. Arzt Anschrift der Klinik 
oder des Arztes, 
wo medizinische 
Informationen über den 
Patienten eingeholt 
werden können
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5.7.6* Datum Gibt das Datum 
an, an dem diese 
Informationen 
eingegeben wurden 
oder ein medizinisches 
Verfahren durchgeführt 
wurde.

Salg/forhandler
OMT GmbH & Co. KG
optimal medical therapies
Emscherstr. 8
32427 Minden, Germany
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Tlf.: 	 0800/2 51 11 11 
Faks: 	 0800/2 02 02 02
E-post: info@vitalaire.de 
Nettsted: 	 vitalaire.de

Tlf.:	 +49 571/974 34-0
Faks:	 +49 571/974 34-39
E-post:	info@omtmed.com

omtmed.com
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